
 
 

 

 

เวอร์จิน้ แอคทีฟ ไทยแลนด์ 
ข้อตกลงการเข้าเป็นสมาชิกเลอร์นทูสวิม 
      
สัญญาการเข้าเป็นสมาชิกฉบับนีเ้ป็นสัญญาต่อเนื่อง โดยมรีะยะ
ผูกพันตามสัญญาเร่ิมแรกขัน้ต ่า 11 สัปดาห์ (หรือ หากลูก/ผู้อยู่
ในปกครองของท่านเข้าเรียนในระหว่างระยะเวลา 11 สัปดาห์ 
คือระยะเวลาที่เหลือของ 11 สัปดาห์ดังกล่าว)  

1. สัญญาระหว่างท่านกับบริษัท 

ข้อตกลงนี ้พร้อมทัง้ระเบียบการของเลอร์นทูสวิมและเอกสารที่กรอก
ข้อความแล้วดงัตอ่ไปนี ้

(ก) แบบใบสมคัรสมาชิก 
(ข) แบบสอบถามเพ่ือเช็คสขุภาพ 

ประกอบเป็นข้อตกลงทัง้หมดของสัญญาการเข้าเป็นสมาชิกฉบับนี ้
(“สญัญา”) ระหว่างท่านในฐานะพ่อแม่/ผู้ปกครองของบุคคลดงัระบุช่ือ
ในแบบใบสมัครสมาชิก (“ลูก/ผู้อยู่ในปกครอง”) กับ บริษัท เวอร์จิน้ 
แอ็คทีฟ (ไทยแลนด์) จ ากัด ทะเบียนบริษัทเลขที่ 0105556027268 
เป็นเร่ืองส าคญัที่ท่านได้อ่านและเข้าใจข้อตกลงและเงื่อนไขทัง้หมด
ของสัญญาก่อนท าการลงนามในข้อตกลงนี  ้หากท่านมีข้อสงสัย
ประการใด ๆ โปรดสอบถามบริษัท  

2. ประเภทสมาชิกภาพและคลับหลักของท่าน 

ลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านก าลงัจะเป็นสมาชิกของเวอร์จิน้ แอ็คทีฟ 
เลอร์นทสูวิมที่คลบัตามที่ระบุไว้ในแบบใบสมคัรสมาชิก (“คลบัหลกั”)   

3. สมาชิกภาพของท่านจะเร่ิมต้นเมื่อใด 

สมาชิกภาพของลกู/ผู้ อยู่ในปกครองของท่านจะเร่ิมต้นในวันเร่ิมต้น
สมาชิกภาพ (“วันเร่ิมต้นสมาชิกภาพ”) ดังที่ระบุในแบบใบสมัคร
สมาชิก โดยที่ท่านได้ลงนามในข้อตกลงนี ้แบบใบสมัครสมาชิกของ
ท่านและแบบสอบถามเพ่ือเช็คสขุภาพแล้ว 

4. สมาชิกภาพของท่านจะมรีะยะเวลานานเท่าใด 

4.1  ระยะเวลาผูกพนัตามสัญญา 

สมาชิกภาพของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านจะมีอยู่ตอ่เนื่อง 

(ก) ส าหรับระยะเวลาผกูพันตามสัญญาเร่ิมแรก 11 สปัดาห์ หรือหากวัน
เร่ิมต้นสมาชิกภาพอยู่ในช่วงระยะเวลา 11 สปัดาห์ จนกว่าจะสิน้สุด
ระยะเวลา 11 สปัดาห์ (“ระยะเวลาผกูพนัตามสญัญาเร่ิมแรก”) 

(ข) เมื่อท าการช าระเงินส าหรับภาคเรียนต่อไป การสมัครเรียนใหม่
ตามข้อตกลงนีจ้ะท าขึน้ในช่วงสปัดาห์ระหว่างภาคเรียน และต้อง

ด าเนินการให้เสร็จสิน้ที่คลับโดยการช าระเงินเตม็จ านวนส าหรับ
ภาคเรียนที่จะมาถึง (“ระยะเวลาผกูพนัตามสญัญา”)  

4.2  จะเกิดอะไรบ้างในกรณีที่ท่านเปล่ียนใจ 

ท่านอาจแจ้งให้บริษัททราบว่าท่านประสงคจ์ะยกเลิกสมาชิกภาพของ
ลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านโดยการกรอกแบบยกเลิกสมาชิกภาพที่
คลับหลักของท่านภายใน 7 วันนับแต่วันที่ท่านลงนามข้อตกลงนี ้
(“ระยะเวลาปลอดพนัธะช่วงเตรียมการยตุ”ิ)  

หากท่านด าเนินการดงักล่าว บริษัทจะคนืคา่ธรรมเนียมใด ๆ ซ่ึงท่านได้
ช าระให้แก่บริษัทโดยหักด้วยคา่บริหารจดัการและค่าเรียนส าหรับชัน้
เรียนใด ๆ  ที่ลูก/ผู้ อยู่ในปกครองของท่านอาจเข้าเรียนระหว่าง
ระยะเวลาปลอดพนัธะ ทัง้นี ้หลงัจากที่ท่านคนืบตัรสมาชิกของลกู/ผู้อยู่
ในปกครองของท่าน ของขวญั และเอกสารใด ๆ ที่บริษัทได้ให้แก่ท่าน 
หรือลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านเมื่อเข้าเป็นสมาชิก  

5. ค่าธรรมเนียมสมาชิกและค่าธรรมเนียมอื่น ๆ  

5.1   ค่าธรรมเนียมสมาชิก 

ท่านต้องรับผิดชอบช าระค่าธรรมเนียมสมาชิกตามที่ระบุในแบบใบ
สมคัรสมาชิกหรือรายการอตัราคา่ธรรมเนียมของบริษัท 

ท่านต้องช าระค่าธรรมเนียมสมาชิกล่วงหน้าโดยต้องจ่ายครบถ้วนที่
คลบัของท่าน 

คา่ธรรมเนียมสมาชิกส าหรับระยะเวลาผกูพนัตามสญัญาครบก าหนด
และพึงต้องช าระก่อนเร่ิมต้นวันแรกของระยะเวลาผูกพันตามสญัญา
ดงักล่าว เว้นแตไ่ด้มีการบอกเลิกสญัญาตามข้อ 8 [7] แล้ว 

หากวัน เร่ิม ต้นสมาชิกภาพอยู่ ใน ช่วง ระยะเวลา  11 สัปดาห์ 
คา่ธรรมเนียมสมาชิกจะค านวณตามสดัส่วน และต้องช าระลว่งหน้าด้วย
เงินสด หรือบตัร 

ลูก /ผู้ อ ยู่ ใน ป ก ค รอ ง ขอ งท่ า น จ ะ ไม่ ไ ด้ รับ อ นุญ าต ให้ เข้ า  
เลอร์นทสูวิม หากมีคา่ธรรมเนียมสมาชิกค้างช าระอยู่  

5.2  การเปล่ียนแปลงค่าธรรมเนียมสมาชิก 

บริษัทจะทบทวนคา่ธรรมเนียมสมาชิกเป็นระยะ ๆ และอาจเปลี่ยนแปลง
คา่ธรรมเนียมดงักล่าวเป็นครัง้คราว โดยบริษัทจะให้ค าบอกกล่าวแก่ท่าน
อย่างน้อย 14 วนั ก่อนการเปลี่ยนแปลง โดยการส่งอีเมล์ถึงท่านตามที่อยู่
อีเมล์ที่ท่านได้ให้ไว้กับบริษัท และจะแจ้งให้ท่านทราบผ่านทางช่อง
ทางการตดิต่อของสมาชิกที่ www.viginactive.co.th หรือโดยการส่งจด
หมายถึงท่าน หากท่านไม่ประสงคจ์ะยอมรับการปรับเพ่ิมคา่ธรรมเนียม
สมาชิก ท่านอาจบอกเลิกสมาชิกภาพของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน
ได้ตามข้อ 8.1   นอกจากนี ้ท่านยงัสามารถเลือกที่จะไม่สมคัรเรียนใหม่

http://www.viginactive.co.th/


 

 

ให้กบัลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านในภาคเรียนตอ่ไปได้ ซ่ึงจะถือว่าเป็น
การยกเลิกสมาชิกภาพอีกด้วย 

บริษัทอาจจ าเป็นต้องปรับเปลี่ยนความพร้อมในการให้บริการสิ่ง
อ านวยความสะดวกบางรายการที่คลับหลักของลกู/ผู้ อยู่ในปกครอง
ของท่านเป็นการชัว่คราว ซ่ึงรวมถึงการปรับเปลี่ยนที่มีวตัถปุระสงคเ์พ่ือ
ท าความสะอาด ตกแตง่ใหม่ ซ่อมแซม ปรับปรุง ซ่อมบ ารุง ฟังก์ชัน่การ
ท างานพิเศษ และวนัหยดุ 

5.3  ค่าธรรมเนียมและค่าบริการอื่น ๆ  

คา่ธรรมเนียม หรือคา่บริการใด ๆ  ที่อาจพึงต้องช าระส าหรับบริการและ
สิ่งอ านวยความสะดวกเพ่ิมเตมิ อาทิ ค่าธรรมเนียมโปรแกรมการว่าย
น า้ในวันหยุด ค่าใช้จ่ายของแขก ค่าธรรมเนียมการท าบัตรสมาชิก
ทดแทน และคา่ธรรมเนียมส าหรับการโอนคลบั จะก าหนดไว้ในรายการ
อตัราค่าธรรมเนียมของเลอร์นทูสวิมที่เกี่ยวข้อง (ซ่ึงอาจมีการแก้ไข
เพ่ิมเตมิโดยบริษัทเป็นครัง้คราว) ซ่ึงจดัไว้ที่แผนกต้อนรับของคลบัหลัก
ของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน 

6. การโอนสมาชิกภาพและการคืนเงนิ 

6.1 ท่านสามารถโอนสมาชิกภาพของลูก/ผู้อยู่ในปกครองของ
ท่านให้แก่บุคคลอื่นได้หรือไม่ 

ได้ ท่านอาจโอนชัน้เรียนที่ยงัไม่ได้เข้าเรียนให้แก่เดก็อีกคนได้ ทัง้นี ้ผู้ รับ
โอนต้องปฏิบตัติามหลกัเกณฑ์การโอน ซ่ึงรวมถึงมีผลทดสอบการว่าย
น า้เป็นที่น่าพอใจ มีชัน้เรียนว่างอยู่ และต้องช าระคา่ธรรมเนียมใด ๆ ที่
ก าหนดในนโยบายการโอนสมาชิกภาพซ่ึงจดัไว้ที่แผนกต้อนรับที่คลับ
หลกัของท่าน  

6.2 การคืนเงนิ/การให้เครดิต 

จะไม่มีการคนืเงินใด ๆ ในกรณีที่ลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านขาดเรียน
ไม่ว่าด้วยเหตใุด หรือหากท่านบอกเลิกสมาชิกภาพของลูก/ผู้ อยู่ใน
ปกครองของท่านในระหว่างระยะเวลาผกูพนัตามสญัญา เพ่ือบรรเทา
สถานการณ์ อาจมีการคนืเงินหรือให้เครดติ ทัง้นี ้ขึน้อยู่กบัดลุพินิจของ
ผู้จดัการฝ่ายกีฬา (Sports Manager) 

7. ท่านสามารถบอกเลิกสมาชิกภาพของท่านด้วยวิธีใด 

7.1  การบอกเลิกโดยตัวท่าน 

ท่านอาจบอกเลิกสมาชิกภาพของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านเมื่อใดก็
ได้โดยการกรอกแบบยกเลิกสมาชิกภาพที่คลบัหลักของลูก/ผู้ อยู่ใน
ปกครองของท่าน (ซ่ึงถือเป็น “ค าบอกกล่าวบอกเลิกสมาชิกภาพ” ที่มี
ผลสมบูรณ์) 

7.2  การบอกเลิกก่อนครบก าหนดโดยตัวท่าน 

ท่านอาจบอกเลิกสมาชิกภาพของท่านได้โดยทนัทเีมื่อกรอกแบบยกเลกิ
สมาชิกภาพภายใน 14 วนั นบัแตว่นัที่เกิดเหตกุารณ์อย่างหนึ่งอย่างใด
ดงัตอ่ไปนี ้

(ก) บริษัทปรับเพ่ิมคา่ธรรมเนียมสมาชิกของท่านตามที่ก าหนดไว้ใน
ข้อ 5.3 [5.2] 

(ข) บริษัทย้ายสถานที่ต ัง้คลบัหลกัของท่าน 
(ค) บริษัท ปิดคลับหลักของท่านทั ง้หมดไม่ว่าด้วย เหตุใดเป็น

ระยะเวลาตดิตอ่กนั 30 วนั หรือมากกว่า 
(ง) บริษัทท าการเปลี่ยนแปลงข้อตกลงนี ้หรือระเบียบการของคลับ

ตามข้อ 10 [9] ซ่ึงท าให้ผลประโยชน์ของสมาชิกภาพของท่าน
ลดลงอย่างมาก  

(จ) หากบริษัทผิดข้อตกลงใด ๆ ของสัญญานี ้และมิได้ด าเนินการ
แก้ไขการผิดข้อตกลงนัน้ภายใน 14 วนันบัแต่วนัที่ท่านส่งค าบอก
กล่าวให้บริษัทด าเนินการดงักล่าว 

(ฉ) หากบริษัทไม่จัดให้มีอุปกรณ์ออกก าลงักาย หรือบริการอื่นใน
ระดบัที่คล้ายคลึงกัน หรืออุปกรณ์ได้รับความเสียหาย ช ารุด
บกพร่อง และไม่ได้รับการซ่อมแซมภายใน 7 วนั นบัแตท่่านส่งค า
บอกกล่าวให้บริษัทด าเนินการดงักล่าว 

7.3  การบอกเลิกโดยบริษัท  

บริษัทอาจบอกเลิกสมาชิกภาพของท่านด้วยการให้ค าบอกกล่าว 
30 วันโดยทางอีเมล์ หรือโดยการส่งจดหมายถึงท่านไปยังที่อยู่
เพือ่การติดต่อของท่านซ่ึงบริษัทมอียู่ในบันทึกของบริษัท 

(ก) หากท่านผิดอย่างร้ายแรงในข้อตกลงนี้ ระเบียบการของ
คลับ หรือระเบียบการของเลอร์นทูสวิม หรือท าผิดซ ้า 
(ข) หากท่านผิดข้อตกลงนี้  หรือระเบียบการของคลับโดย
ประการอื่น และการท าผิดนั้น หากสามารถแก้ไขได้ แต่มิได้รับ
การแก้ไขภายใน 14 วัน นับแต่วันที่บริษัทให้ค าบอกกล่าวแก่
ท่านให้ด าเนินการแก้ไขและได้แจ้งให้ท่านทราบว่าสมาชิกภาพ
ของท่านอาจถูกบอกเลิกหากท่านไม่ท าการแก้ไข 
(ค) หากค่าธรรมเนียมสมาชิกส่วนหนึ่งส่วนใดยังคงค้างช าระ
เป็นเวลา 28 วัน หลังจากวันครบก าหนดช าระ   หรือ 
(ง) หากท่านให้ข้อมูลกับบริษัทโดยที่ท่านทราบว่าข้อมูลนั้น
เป็นเท็จในขณะที่สมคัรเป็นสมาชิก และข้อมลูเท็จนี้อาจมผีลต่อ
การตัดสินใจโดยชอบของบริษัทในการอนุมตัิสมาชิกภาพให้แก่
ท่าน หากบริษัทปิดคลับหลักของท่าน บริษัทอาจให้ท่านเลือกที่
จะโอนไปยังคลับอื่น ซ่ึงค่าธรรมเนียมสมาชิกส าหรับคลับนั้น
มากกว่า ณ เวลาที่ท าการโอน หากท่านไม่ยอมรับการโอนไปยัง
คลับอื่น สมาชิกภาพของท่านอาจส้ินสุดลงในวันที่คลับหลักของ
ท่านปิดลง 

บริษัทอาจบอกเลิกสมาชิกภาพของท่านโดยทันที หาก 

(ก) ท่านกระท าความผิดอาญาโดยเจตนา 



 

 

(ข) ท่านท าการรบกวนสมาชิกผู้อื่นหนึ่งคน หรือหลายคน หรือ 
(ค) ท่านป่วยด้วยโรคติดต่อร้ายแรง 

หากบริษัทบอกเลิกสมาชิกภาพของท่านด้วยเหตุผลประการใด
ประการหนึ่งข้างต้นนี้ บริษัทอาจ (โดยไม่จ ากัดสิทธิหรือการ
เยียวยาอื่นใด) เรียกคืนต้นทุนหรือค่าใช้จ่ายอื่นใดตามสมควรที่
บริษัทมค่ีาใช้จ่ายเกิดข้ึนอันเป็นผลเนื่องจากการท าผิดของท่าน 
และจะเรียกเก็บค่าธรรมเนียมสมาชิกเต็มจ านวนส าหรับ
ระยะเวลาผูกพันตามสัญญาปัจจุบันที่เหลืออยู่  รวมทั้งยอดค้าง
ช าระใด ๆ  

เมื่อสมาชิกภาพของท่านถูกยกเลิก บริษัทจะส่งส าเนาหนังสือ
บอกกล่าวเลิกสมาชิกภาพให้แก่ท่าน โดยจะจัดส่งส าเนาหนังสือ
บอกกล่าวให้ท่านทางไปรษณีย์ลงทะเบียนหากว่าท่านร้องขอให้
บริษัทด าเนินการดังกล่าว 

 

8. ระเบียบการของเลอร์นทูสวิมคืออะไร 

ระเบียบการของเลอร์นทสูวิมครอบคลมุการใช้เลอร์นทูสวิมของท่าน 
และลกู/ผู้อยู่ในปกครองของทา่น ท่านและลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน
ต ก ล ง ที่ จ ะ ป ฏิ บั ติ ต า ม ร ะ เ บี ย บ ก า ร ข อ ง 
เลอร์นทูสวิมซ่ึงเป็นระเบียบการที่มีผลผูกพนัที่ใช้บังคบัสมาชิก แขก 
และผู้ เยี่ยมชมทกุคน อนึ่ง ท่านต้องรับผิดชอบต่อการกระท าของแขก
และผู้ เยี่ยมชมของท่านและของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านในขณะที่
บุคคลดงักล่าวใช้สิ่งอ านวยความสะดวกของเลอร์นทูสวิม ระเบียบ
ก า ร ข อ ง เล อ ร์ น ทู ส วิ ม ฉ บั บ ปั จ จุ บั น จ ะ เผ ย แ พ ร่ อ ยู่ ใ น 
www.virginactive.co.th และประกาศไว้ที่คลบัแตล่ะแห่ง  

9. การเปล่ียนแปลงข้อตกลงนี ้หรือระเบียบการของเลอร์น
ทูสวิม 

บริษัทสงวนสิทธิที่จะท าการแก้ไขเพ่ิมเตมิข้อตกลงนี ้หรือระเบียบการ
ของเลอร์นทสูวิมได้ตามสมควรในเวลาใดก็ได้ บริษัทจะให้หนงัสือบอก
กล่าวแก่ท่านอย่างน้อย 14 วันโดยส่งอีเมล์ถึงท่าน แจ้งให้ท่านทราบ
ผ่านทางช่องทางการตดิตอ่ของสมาชิกที่ www.virginactive.co.th หรือ
โดยส่งจดหมายถึงท่าน เพ่ือแจ้งให้ท่านทราบถึงการเปลี่ยนแปลงที่
เกิดขึน้ และท่านสามารถดขู้อตกลงหรือระเบียบการคลับที่มีการแก้ไข
เพ่ิมเตมิได้ที่เว็บไซต์ของบริษัทหรือที่คลับ หากการแก้ไขเพ่ิมเตมิใด ๆ 
ของข้อตกลงนีห้รือระเบียบการของเลอร์นทสูวิมท าให้สิทธิประโยชน์
ส าหรับสมาชิกภาพของลูก/ผู้ อยู่ในปกครองของท่านลดลงอย่างมี
นยัส าคญั ท่านอาจบอกเลิกสมาชิกภาพของลูก/ผู้ อยู่ในปกครองของ
ท่านตามข้อ 8.2  

10. ท่านควรติดต่อบริษัทด้วยวิธีใด 

หนงัสือบอกกล่าว หรือแบบฟอร์มใด ๆ ที่บริษัทส่งให้แก่คลับหลกัของ
ท่านซ่ึงกรอกข้อความแล้วต้องส่งให้แก่บริษัททางไปรษณีย์ โทรสาร 

หรืออีเมล์ หรือด้วยตนเองที่แผนกต้อนรับ ยกเว้นค าบอกกล่าวเลิก
สญัญาของท่าน (โปรดดขู้อ 7.1) ข้อมูลที่สมบูรณ์ส าหรับการติดต่อ
บริษัทอยู่ที่แผนกต้อนรับที่คลบัหลกัของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน 

11. ความเส่ียงและสุขภาพของท่าน 

การว่ายน า้ที่คลบัของเราอาจมีความเสี่ยงตอ่การบาดเจ็บ ทัง้นี ้ท่าน
และลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านว่ายน า้และใช้สิ่งอ านวยความสะดวก
ของเลอร์นทสูวิมด้วยความเสี่ยงของท่านเอง  โปรดเฝ้าระวงัสภาพทาง
ร่างกายของลูก/ผู้อยู่ในปกครองของท่านโดยตลอดเวลา และอนญุาต
ให้พวกเขาเข้าชัน้เรียน หรือแฟมิลี่ สแปลช ในระดบัที่เหมาะสมตาม
ความรู้ของท่านในเร่ืองสขุภาพของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน และ
ตามค าแนะน าด้านการแพทย์ใด ๆ ที่ท่านได้รับส าหรับลูก/ผู้ อยู่ใน
ปกครองของท่าน  หากมีอาการผิดปกตใิด ๆ เกิดขึน้ โปรดให้ลูก/ผู้อยู่
ในปกครองหยดุท ากิจกรรมทีก่ าลงัปฏิบตัอิยู่โดยทนัที และโปรดแจ้งให้
พนกังานทราบ 

12. ความรับผิด 

12.1 การใช้ส่ิงอ านวยความสะดวก 

หากท่าน หรือลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านเสียชีวิต หรือได้รับบาดเจ็บ
ในระหว่าง หรืออันเป็นผลจากการใช้คลับใด ๆ บริษัท (และสมาชิก
กลุ่มบริษัทเวอร์จิน้ แอ็คทีฟ ที่ด าเนินการคลบันัน้) ไม่ต้องรับผิด ยกเว้น
กรณีที่เกิดจากความประมาทของบริษัท ท่านรับทราบและตกลงว่า
สมาชิกรายนัน้ของกลุ่มบริษัทเวอร์จิน้ แอ็คทีฟ มีสิทธิที่จะยึดถือตาม 
และ/หรือบงัคบัใช้ข้อยกเว้นข้างต้นเสมือนหนึ่งว่าสมาชิกรายนัน้เป็น
คูส่ญัญาของสญัญาฉบบันี ้

12.2 ความรับผิดต่อการจัดหาบริการอื่น 

โดยไม่จ ากดัเพียงข้อ 12.1 และข้อตกลงอื่นใดซ่ึงได้รับการแสดงเป็นนยั
ในสัญญาฉบับนีต้ามกฎหมายที่ เกี่ยวกับการจัดให้มีบริการ ซ่ึงไม่
สามารถตัดออกหรือจ ากัดได้ บริษัทจะจะให้ความมั่นใจว่าการ
ให้บริการตา่ง ๆ ที่บริษัทจดัให้แก่ท่านเป็นไปด้วยความระมดัระวงัและ
ใช้ทักษะตามสมควร เหมาะสมกับวัตถุประสงค์ที่สิ่งเหล่านี ไ้ด้ซือ้  
มาตามปกต ิซ่ึงพึงคาดหมายได้ตามสมควรในภาวการณ์นัน้ ๆ  และจะ
สอดคล้องกับลักษณะและคณุภาพของบริการซ่ึงได้สาธิตต่อท่าน 
รวมทัง้ปราศจากข้อบกพร่องใด ๆ ที่จะท าให้สิ่งเหล่านีไ้ม่เหมาะสมกับ
วตัถปุระสงคเ์พ่ือการให้บริการตามปกติของบริษัท ในกรณีที่กฎหมาย
อนญุาตให้ท าได้และไม่จ ากดัเพียงข้อ 12.1 เว้นเสียแตว่่าบริษัทได้ท า
ผดิตอ่ภาระผกูพนัเหล่านี ้บริษัทจะไม่ต้องรับผิดตอ่ความสญูเสีย ภาระ
ความรับผิดชอบ หรือความเสียหายใด ๆ ที่ท่านอาจได้รับโดยเป็นผล
จากบริการตา่ง ๆ ที่บริษัทจดัให้แก่ท่าน 

 

http://www.virginactive.com.sg/
http://www.virginactive.com./


 

 

13. หน้าที่อื่น ๆ 

หากข้อมลูส าหรับตดิตอ่ท่านมีการเปลี่ยนแปลง ท่านต้องแจ้งให้บริษัท
ทราบข้อมลูที่เป็นปัจจุบนัส าหรับติดตอ่ท่านด้วยการกรอกแบบค าขอ
เปลี่ยนสถานะ และส่งแบบค าขอดงักล่าวให้คลับหลักของลกู/ผู้ อยู่ใน
ปกครองของท่าน ในกรณีที่บริษัทไมไ่ด้รับแบบค าขอเปลี่ยนสถานะจาก
ท่าน และข้อมูลส าหรับติดต่อท่านมีการเปลี่ยนแปลงไป จะถือว่า
หนงัสือบอกกล่าวทีบ่ริษทัส่งให้ท่านทางอีเมล์ หรือที่อยู่อื่นทีบ่ริษัทมีอยู่
ในบันทึกของบริษัท เกี่ยวกับท่านจะเป็นหนังสือบอกกล่าวที่มีผล
สมบูรณ์ภายใต้ข้อตกลงฉบบันี ้

บริษัทอาจโอนสิทธิและภาระผกูพนัของบริษัทภายใต้สญัญาฉบบันีใ้ห้
บุคคลภายนอกโดยไม่ต้องส่งค าบอกกล่าวให้แก่ท่าน และลกู/ผู้ อยู่ใน
ปกครองของท่านจะยงัคงเป็นสมาชิกต่อไป หากบุคคลอื่นมิได้จดัให้มี
สิ่งอ านวยความสะดวกและบริการแบบเดยีวกันกบัที่บริษัทได้จดัให้ใน
ส่วนที่เป็นสาระส าคญัทัง้ปวง ท่านสามารถบอกเลิกสมาชิกภาพของ
ลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านเมื่อส่งค าบอกกล่าวบอกเลิกสมาชิกภาพ
ตามข้อ 8.2 

บรรดาข้อตกลงทัง้หมดที่ไมไ่ด้ให้ค าจ ากดัความไว้ในเอกสารฉบบันีใ้ห้มี
ความหมายตามที่ระบุในแบบใบสมคัรสมาชิก 

สญัญาฉบบันีอ้ยู่ภายใต้บงัคบัของกฎหมายไทย 

สัญญานีป้ระกอบด้วยข้อตกลงและเงื่อนไขทัง้หมดซ่ึง เป็นที่ตกลง
ระหว่างท่านกบับริษัทเกี่ยวกบัเร่ืองที่เป็นสาระส าคญัของสญัญาฉบบันี ้
และน ามาใช้แทน และยกเลิกข้อตกลงและความเข้าใจที่ท าขึน้กอ่นหน้า
นีท้ัง้หมดระหว่างท่านกับบริษัทเกี่ยวกับเร่ืองที่เป็นสาระส าคญัของ
สญัญาฉบบันี ้ไม่ว่าจะตกลงกนัเป็นลายลกัษณ์อกัษร หรือด้วยวาจา 

14. ข้อมลูส่วนบุคคลของท่าน 

บริษัทยึดถือความเป็นส่วนตวัของสมาชิกของบริษัทอย่างเคร่งครัด ซ่ึง
นโยบายความเป็นส่วนตวัของบริษทัซ่ึงระบุไว้ใน virginactive.co.th ได้
อธิบายวิธีการที่บริษัทรวบรวม ใช้ จดัเก็บ คุ้มครอง และเปิดเผยข้อมูล
ส่วนบุคคลของท่านและลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน 

บริษัทรวบรวมข้อมลูส่วนบุคคลจากท่านเกี่ยวกับลกู/ผู้อยู่ในปกครอง
ของท่านเพ่ือให้บริการแก่ท่าน และลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน เพ่ือ
บริหารจัดการสมาชิกภาพของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านกับบริษัท 
และเพ่ือวตัถปุระสงคอ์ื่นใดดงัที่ระบุไว้ในนโยบายความเป็นส่วนตวั  ใน
กรณีส่วนใหญ่บริษทัจะรวบรวมข้อมลูส่วนตวัของท่านโดยตรงจากท่าน 
(ในนามของลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน) ซ่ึงรวมถึงจากแบบใบสมคัร
การเป็นสมาชิกของท่าน  แบบค าขอเปลี่ยนสถานะ แบบสอบถามเพ่ือเช็ค
สุขภาพ ช่องทางการติดต่อของสมาชิกที่  virginactive.co.th และการ

ติดต่อสื่อสารกับท่าน ซ่ึงอาจเกิดขึน้ผ่าน virginactive.co.th หรือเมื่อ
ท่านโทรศพัท์ตดิตอ่พนกังานของบริษัท 

หากท่านไม่อนญุาตให้บริษัทเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 
หรือข้อมลูส่วนบุคคลของลกู/ผู้ อยู่ในปกครองของท่าน บริษัทอาจไม่
สามารถให้บริการแก่ท่าน หรือลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน หรือบริหาร
จดัการสมาชิกภาพของลูก/ผู้ อยู่ในปกครองของท่านที่มีอยู่กบับริษัท 
หรือจดักิจกรรมบางอย่างหรือทัง้หมดดงัที่ระบุไว้ในนโยบายความเป็น
ส่วนตวัของบริษัทได้ 

โดยได้รับความยินยอมจากท่าน บริษัทยังอาจเก็บรวบรวมข้อมูลส่วน
บุคคลซ่ึงเกี่ยวข้องกับสุขภาพหรือสภาพร่างก ายของลูก/ผู้ อยู่ใน
ปกครองของท่าน ซ่ึงรวมถึ ง (แต่ไม่จ ากัดเพียง) เมื่อท่ านกรอก
แบบสอบถามเพ่ือเช็คสขุภาพ ซ่ึงท าให้บริษัทสามารถประเมินสขุภาพ
ทัว่ไป ความสมบูรณ์แข็งแรง ความพร้อมในการออกก าลงักายของลกู/
ผู้อยู่ในปกครองของท่าน และเพ่ือวัตถปุระสงคอ์ื่น ๆ ที่ระบุในนโยบาย
ความเป็นส่วนตวัของบริษัท  หากท่านไม่ให้ข้อมลูนี ้ท่านหรือลกู/ผู้อยู่
ในปกครองของท่านจะไม่สามารถใช้คลบัของบริษัทได้  หากบริษัทเช่ือ
ว่าลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านมีปัญหาสขุภาพ หรือหากไม่มีการกรอก
แบบสอบถามเพ่ือเช็คสุขภาพของบริษัท บริษัทอาจก าหนดให้ท่านขอ
ใบรับรองแพทย์ก่อนที่บริษัทจะพิจารณาใบสมัครของลูก /ผู้ อยู่ ใน
ปกครองของท่านตอ่ไป 

ในการให้บริการของบริษัทและเพ่ือวัตถปุระสงค์ดงัระบุไว้ในนโยบาย
ความเป็นส่วนตวัของบริษัท บริษัทอาจเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลบาง
ประการของท่านและลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่านต่อองคก์ร บริษัทที่
เกี่ยวข้อง และบุคคลหรือนิติบุคคลอื่นดงัระบุไว้ในนโยบายความเป็น
ส่วนตวัของบริษัท หากท่านผิดนดัช าระเงินที่ครบก าหนดช าระแก่บริษทั 
บริษัทอาจเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของท่านโดยแจ้งการผิดนัดให้
หน่วยงานตรวจสอบข้อมลูเครดติหรือบุคคลภายนอกเพ่ือให้ได้รับการ
ช าระเงินจากท่าน 

นอกจากที่ระบุไว้ในนโยบายความเป็นส่วนตวัของบริษัทแล้ว บริษัทจะ
ไม่ให้ข้อมูลส่วนบุคคลของท่านและลกู/ผู้อยู่ในปกครองของท่าน โดย
ไม่ได้รับความยินยอมจากท่าน เว้นแตบ่ริษัทต้องด าเนินการดงักล่าว
ตามกฎหมาย 

นโยบายความเป็นส่วนตวัของบริษัทอธิบายวิธีการเข้าถึงและแก้ไขข้อมูล
ส่วนบุคคลซ่ึงบริษัทจัดเก็บไว้เกี่ยวกับท่านและลูก/ผู้ อยู่ในปกครองของ
ท่าน  นอกจากนี ้ยงัระบุวิธีการตดิตอ่กับบริษัทในการร้องเรียนเกี่ยวกับ
การกระท าผิดตามกฎหมายเกี่ยวกบัการคุ้มครองข้อมลูส่วนบุคคล และ
วิธีการที่บริษัทด าเนินการกบัการร้องเรียนดงักล่าว  หากท่านมีข้อสงสยั 
หรือข้อกังวลใจประการใดเกี่ยวกับความเป็นส่วนตวั หรือหากท่าน
ต้องการข้อมลูเพ่ิมเตมิเกี่ยวกบัหลกัปฏิบตัเิร่ืองความเป็นส่วนตวั โปรด

http://www.virginactive.co.th/


 

 

ตดิตอ่เจ้าหน้าที่ฝ่ายนโยบายความเป็นส่วนตวัเวอร์จิน้ แอคทีฟ ตาม
รายละเอียดด้านล่างนี ้

อีเมล์: privacy@virginactive.co.th 
 
ที่อยู่:  เวอร์จิน้ แอคทีฟ 
 ห้องเลขที่ 1214 ชัน้ 12 อาคารเอ็มไพร์ ทาวเวอร์ 
 เลขที่ 1 ถนนสาทรใต้ แขวงยานนาวา เขตสาทร 
 กรุงเทพมหานคร 10120 ประเทศไทย  
 

โดยการลงนามข้างล่างนี ้ท่านตกลงที่จะผูกพนัโดยสัญญาฉบับนี ้
หากท่านสมัครเข้าเป็นสมาชิกของบริษัทในฐานะสมาชิกที่
เก่ียวข้อง (linked member) โปรดทราบว่า สมาชิกที่ เก่ียวข้องแต่
ละคนซ่ึงลงนามข้างล่างนีจ้ะผูกพัน โดยสัญญาการเข้าเป็น
สมาชิกเป็นการส่วนตัว 

ข้าพเจ้าเป็นพ่อแม่/ผู้ ปกครองของสมาชิกที่มีช่ือระบุในแบบใบสมัคร
สมาชิก และตกลงว่าข้าพเจ้าจะรับผิดชอบต่อภาระผกูพันทัง้หมดของ
สมาชิกภายใต้สญัญาฉบบันี ้ 

 

ช่ือสมาชิกที่อายตุ า่กว่า 20 ปี  

ช่ือพ่อแม่/ผู้ปกครอง  

ลงช่ือ (พ่อแม่/ผู้ปกครอง)  

วนัที่  

บริษัท เวอร์จิน้ แอ็คทีฟ (ไทยแลนด์) จ ากัด 

ช่ือผู้แทนของ 
เวอร์จิน้ แอ็คทีฟ  

ลงช่ือ (เพ่ือการระบุตวับุคคลเท่านัน้) 

  
(ผู้แทนของเวอร์จิน้ แอ็คทีฟ) 

วนัที่  

หมายเหตุ สัญญาระหว่างท่านกับบริษัทจะมผีลใช้บังคับเมื่อท่าน
ลงนามในข้อตกลงนี ้แม้ว่าผู้แทนของเวอร์จิน้ แอ็คทีฟ จะยัง
ไม่ได้รับการระบุชื่อหรือลงชื่อไว้ 
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